
Изучение английского языка  
через совместное чтение книжек  
с картинками

      Учиться 
вместе весело!



Книжки с картинками 
Ежегодно в Великобритании издаются тысячи детских книжек с картинками. В книжных магазинах представлен огромный выбор детской литературы, включая новинки и старые полюбившиеся книги с иллюстрациями, выполненными лучшими современными британскими художниками. Англоязычным детям нравится читать такие книжки с картинками; нет причин, по которым такие книжки не могут понравиться маленьким детям, изучающим английский как иностранный язык. 

«Что нам делать с плаксой?» Крессида Коуэлл и Ингрид Гоудон (Macmillian Children’s Books, Лондон, Великобритания)

«Прогулки с Медведем»  Автор Стелла Блэкстоун, иллюстрации Дэбби Хартер (Barefoot Books)  
Воспроизведено с разрешения издательства Barefoot Books Ltd (www.barefootbooks.com)
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Международный опыт British Council свидетельствует о том, что обучение детей более успешно, когда учителя и родители объединяют свои усилия.

Предисловие 
Принимая участие в обучении вашего ребенка, вы можете положительно повлиять как на его отношение к учебе, так и на скорость его обучения. Когда родители помогают своим детям дома, это приносит реальную пользу и способствует росту учебных достижений, демонстрируемых в классе. Джим Найт, Министр школьного образования Великобритании, сказал: «Влияние родителей на обучение детей раннего возраста в шесть раз сильнее, чем влияние учителей». 

Имеется несколько простых способов поощрения вашего ребенка и повышения его уверенности при использовании английского языка. Специалисты British Council по вопросам образования разработали новые продукты и услуги серии «Изучаем английский язык» с целью оказания помощи родителям. Мы надеемся, что эти разработки понравятся вам и вашему ребенку. В конце концов, учиться вместе весело!

Обучение ребенка

Учитель
Родитель



По мере того, как растет количество совместно прочитанных 

книг, растет уверенность ребенка в собственных силах. Это 

видно на примере того, как они обращаются с незнакомыми 

английскими словами и относятся к новым переживаниям. 

Книжки с картинками дают родителям и детям повод 

естественным образом перейти с родного языка на 

английский язык. Родители, которые не очень уверенны 

в английском языке, находят полезным короткий текст, 

поясняющий картинки в книжке. Помимо чтения и обсуждения 

текста, иллюстрированные книжки можно использовать для 

общения с ребенком, при котором родители учитывают его 

потребности в развитии, интересы и уровень подготовки. 

Некоторые родители могут волноваться по поводу того, что 

иллюстрированные книжки, которые они читают с детьми, 

могут не соответствовать школьной программе или учебникам, 

по которым обучаются их дети. Совместное чтение книжек с 

картинками дополняет процесс изучения английского языка, 

сближая членов семьи и помогая детям понять, что общение 

на английском дома может быть веселым занятием. Многим 

семьям нравится использовать английские 

фразы из иллюстрированных книжек в обычной 

разговорной речи дома. Одна из популярных 

фраз – «Не сейчас, Бернард!» 

Преимущества раннего обучения 

С самого начала, как только ребенок начинает слышать 

английскую речь, ему можно давать тщательно подобранные 

книжки с картинками. Маленькие дети очень быстро 

запоминают короткие тексты, поясняющие картинки в 

книжке, если взрослый при первом совместном знакомстве 

с книжкой рассказывает, что изображено на картинках. 

Дети уже знают, что такое истории. С самого раннего 

возраста они разговаривают в повествовательном стиле. 

Рассказывая о том, что с ними случилось за день, они 

описывают себя: свои идеи, надежды и эмоции, формулируя 

их при помощи языка, а также через рисунок и игру. 

Многие дети уже научились пересказывать то, что увидели 

по телевизору или в фильме на своем домашнем языке, 

другие уже могли иметь опыт совместного чтения книжек 

с картинками с родителями. Большинство детей, если им 

помогают родители, быстро учатся понимать смысл книжки 

с картинками на английском языке. 

Совместное чтение книжек с картинками не только помогает 

изучать другой язык, но также позволяет родителям 

расширять кругозор ребенка. Общение один на один 

во время совместного чтения дает детям, поощряемым 

родителями, дополнительные возможности всесторонне 

развиваться с учетом своего темпа обучения и своих 

собственных возможностей. 

«Жила-была старушка, которая проглотила муху» 

© M. Твинн, 1973 г. Воспроизведено с разрешения 

издательства Child’s Play International Ltd.  

Все права защищены. «Не сейчас, Бернард!» 

Дэвид Макки 

(Random House)
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Обучение по 
иллюстрированным книжкам
Требуется время, чтобы ребенок научился обсуждать иллюстрированную книжку на английском языке. Однако молчание ребенка не означает, что он не слушает и не обучается (см. брошюру British Council «Как дети изучают английский язык в качестве иностранного языка»). Как правило, дети понимают больше, чем они могут выразить словами, и, если ознакомление с книжкой проходит активно и весело, обычно они хотят выучить новые английские слова, сколько смогут. Дети активно познают мир, и многие стремятся понять что-нибудь новое, особенно если это новое подается интересным вдохновляющим способом. 

Родители могут недооценивать способность детей усваивать новый текст каждый раз при совместном чтении книжки с картинками. Многие удивляются, когда видят, с каким восторгом их дети подключаются к «чтению», когда их просят закончить предложение или проговаривать выделенное слово, например «нет», каждый раз при его появлении в тексте. Как только дети научились принимать участие в чтении, они постепенно учатся запоминать короткие предложения полностью, пока в конечном счете они не смогут повторять по памяти большую часть текста, переворачивая страницы, в соответствии с иллюстрациями. Многие занятые родители, намеренно пропускающие текст, получают замечания  от детей о допущенной «ошибке».

У маленьких детей и взрослых разный порог скуки. Многие дети могут просить почитать снова и снова одну и ту же книгу. Родителям нужно реагировать положительно на такие просьбы, так как чтение заново может быть необходимым для детей, чтобы понять смысл или выучить новые слова, а также вспомнить или уточнить уже выученные слова. 

Книжки с картинками, которые иногда называют «реальными книгами», чтобы отличать их от адаптированных книг, знакомят детей с языковыми структурами и словами, которыми владеют англоговорящие дети. Иллюстрации в реальных книжках с картинками предназначены не только для того, чтобы облегчать понимание языка, как это бывает во многих учебниках. Иллюстрации, выполненные в различных стилях, естественным образом расширяют визуальный опыт детей. Совместное чтение с детьми иллюстрированных книжек дает восхитительную возможность наблюдать, как меняется их восприятие картинок: при первом ознакомлении с книжкой дети смотрят на картинки как на целое, но при каждом повторном чтении они замечают все новые и новые детали и тонкости. 

В качестве иллюстраций могут быть использованы работы известных художников или фотографии; книги могут включать уникальные трехмерные бумажные скульптуры. Как интересно должно быть детям держать в руках художественно оформленные книжки! Нет никаких сомнений, что у ребенка, с которым занимаются по иллюстрированным книжкам, развиваются навыки понимания визуальных образов и что со временем это повлияет на его творческие способности и умение ценить оформление и иллюстрации книги.

«Твои уши висят низко?» 
Caroline Jayne Church, 2002 

«Шляпа есть у бегемота»
Джулия Дональдсон и Ник Шарратт (Macmillian Children’s Books, Лондон, Великобритания)
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Опыт, полученный при чтении книжек с картинками, также 

помогает детям в собственной жизни. Дети могут обдумывать 

эмоциональные ситуации, описываемые в книжках с 

картинками, и это может помочь им преодолеть личный 

негативный эмоциональный опыт. Они могут пережить 

увлекательнейшее приключение в своем воображении, 

которое никогда не переживали и о котором даже не мечтали. 

Представьте себе силу и могущество, ощущаемые ребенком, 

который уверенно захлопывает книгу со словами «ПРОЩАЙ, 

Великан!». 

Выбор книжек с картинками 

Книжки с картинками могут быть следующими: 

•  сказки или рассказы – простой короткий текст, 

включающий разговорные выражения или рифмы

•  справочники, содержащие короткий пояснительный текст

•  книги со стихами, которые могут включать одну 

стихотворную историю или сборник стихов 

•  новые виды книг с коротким текстом и трехмерными 

бумажными скульптурами 

•  серии книг, посвященных конкретному персонажу, к 

которым прилагаются кукла или марионетка, изображающие 

главного героя. 

Родителям следует выбирать книги, которые им нравятся и 

которые они смогут уверенно читать - энтузиазм заразителен! 

Перед тем, как они покажут книгу ребенку, им нужно 

спланировать, как они будут читать текст, и каждый раз при 

повторном чтении придерживаться того же плана.  

Детям труднее освоить язык, если книгу  

каждый раз читать по-разному.

На начальных этапах важно выбирать книги, в которых 

мало текста, если вы хотите, чтобы ребенок успешно и 

заинтересованно изучал язык. Дети умеют оценивать 

собственные успехи, которые, наряду с заслуженной 

похвалой со стороны взрослых, создают положительный 

настрой в отношении чтения иллюстрированных книжек 

на английском языке. 

Если текст немного длинноват, рекомендуется 

ограничить его при первом прочтении до основных 

мыслей. После того, как будет усвоено содержание 

книги в укороченном варианте, вы можете постепенно 

добавлять описания, используя упрощенный язык 

(см. брошюру British Council «Говорите с ребенком на 

английском языке»). 

Следует выбирать такие книги, которые включают 

часть слов, еще незнакомых для ребенка, чтобы он мог, 

отталкиваясь от знакомых слов, перейти к освоению 

новых слов. После того, как ребенок в процессе 

совместного чтения успешно освоил несколько книг, 

можно с большой долей вероятности утверждать, что 

в семье установился обычай совместного «чтения» на 

английском языке. 

В идеале в книге должны быть слова или фразы, которые 

ребенок сможет использовать в повседневной речи 

на английском языке, опираясь на врожденный навык 

приспособления возможностей языка  

к различным ситуациям.

«Я и обезьяна» 

Эмили Граветт 

(Macmillian Children’s Books, Лондон, Великобритания)

«Следующий, пожалуйста» 

Эрнст Яндл и Норман Юнге 

(Random House)
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При выборе книг родители должны учитывать пол ребенка и включать некоторые книги, которые подходят как для мальчиков, так и для девочек, чтобы  у детей были общие истории для обсуждения. 
Некоторым мальчикам проще воспринимать справочники, чем книги с историями. 

Диски CD-ROM и DVD
Некоторые книги с историями продаются вместе с дисками CD-ROM или DVD. В сравнении с совместным чтением книжки с картинками просмотр дисков является более поверхностным и пассивным способом. Чтобы знания были более основательными, сначала лучше читать книжку вместе, пока ребенок не будет знать наизусть большую часть текста, а уже потом позволить ему смотреть диски CD-ROM или DVD. 

Помимо всесторонней пользы, которую ребенок получает в ходе совместного чтения книжки, он может быть не готов до тех пор, пока досконально  не ознакомится с текстом, чтобы воспринять голос и акцент, отличный от голоса и акцента его родителей. 
К этому времени ребенку уже может нравиться процесс чтения книги с картинками, он даже может захотеть читать ее самостоятельно.

Время для книги
Для успешного совместного чтения книг важно отвести время для регулярного чтения. Детям надо знать, что в это время они могут уютно устроиться рядом с родителями и быть уверенными в том, что их родители не будут ни на что отвлекаться во время чтения книги. 

Чтение книги может быть отдельным занятием или быть частью более длительного занятия английским языком (см. брошюру British Council «Говорите с ребенком на английском языке»), включающим другие формы обучения. В идеале чтение на английском языке нужно проводить ежедневно или, по крайней мере, еженедельно в один и тот же день недели примерно в одно и то же время, так как короткие, но частые занятия более эффективны, чем более редкие, но длительные занятия. Занятие может длиться от десяти минут и дольше в зависимости от готовности ребенка обучаться и его настроения в конкретный день. Регулярность дает уверенность в том, что занятие состоится и его можно с нетерпением ожидать. 

«Передай джем, Джим» 
Кай Уманский и Маргарет Чамберлейн (Random House) 

«Дорогой зоопарк» Род Кэмпбелл 
(Macmillian Children’s Books, Лондон, Великобритания)
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Хорошей практикой является совместный выбор книг 

с ребенком, так как его выбор может показывать его 

эмоциональные или языковые потребности. Новую 

книгу лучше покупать, когда ребенок начинает делать 

успехи в «чтении» других книг. Приступать к чтению 

новой книги лучше в тот день, когда оба родителя и 

ребенок находятся в хорошем настроении. 

Роль родителей при 
знакомстве с новыми книгами

На начальных этапах дети зависят от родителей при 

чтении и усвоении новых слов. 

Роль родителя постепенно меняется по мере того, как 

ребенок начинает участвовать в «чтении». Когда навык 

чтения ребенка улучшается, роль родителя снижается. 

К тому времени, когда ребенок знает текст наизусть 

и может громко «читать» книгу себе или другим, роль 

родителя сводится к тому, чтобы исправлять ошибки и 

хвалить ребенка за успехи. 

В это время родитель контролирует процесс и помогает 

ребенку осознать, какой этап им достигнут и где ему 

нужна поддержка. Данный цикл повторяется каждый 

раз с новой книгой, но по мере того, как уровень 

английского растет, он занимает все меньше времени. 

Просмотр книг

Просмотр книг – это такая форма игры, когда ребенок 

самостоятельно рассматривает книгу, перелистывая 

страницы, как ему нравится. Как и любая другая 

самостоятельная игра, данное занятие является важной 

частью обучения, так как у детей есть время рассматривать 

любые страницы столько времени, сколько им нужно, 

чтобы закрепить то, что они усвоили, самостоятельно, а не 

под руководством родителя. 

У маленьких детей также должна быть возможность 

«читать» перед всеми членами семьи, так как для них 

естественно желание демонстрировать свои достижения; 

это также форма игры. Успехи мотивируют и помогают 

закрепить в детском сознании, что чтение книги на 

английском языке – это то, что в семье ценится и  

считается веселым. Маленькие дети хотят порадовать 

своих родителей и разделить с ними веселье 

Создание домашней библиотеки

Книги, которые дети уже хорошо усвоили, нужно 

складывать в доступном месте, чтобы дети могли по 

желанию взять книгу и громко “читать” ее. На данном этапе 

большинство детей не способны читать тихо. В идеале 

книги нужно хранить так, чтобы была видна передняя 

сторона обложки – вид корешка книги вряд ли побудит 

ребенка такого возраста взять ее полистать.

«А ты заметишь пятнистую собаку?»

 Джон Роу 

(Random House)

«Прогулка Рози»

Пэт Хатчинс 

(Random House) 
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Книги не следует отправлять в домашнюю библиотеку, пока ребенок не усвоил достаточно хорошо текст книги. Если ребенок обнаружит, что он не может читать текст книги из домашней библиотеки, вероятно, это демотивирует его. На начальном этапе важно очень важно поддерживать чувство «Я могу». Чтобы исправить любые переживания, связанные с осознанием того, что «Я не могу», потребуется время и поддержка. 

Совместное чтение
В общении с ребенком родители должны применять упрощенный язык в зависимости от уровня освоения ребенком как родного, так и английского языка. 
Во время нескольких первых занятий совместного чтения новой книги родители должны помнить следующее: 

•  Убедитесь, что ребенок сидит достаточно близко, чтобы наблюдать за движением ваших губ при произнесении звуков, за движением глаз и мимикой, а также языком жестов, используемых для передачи эмоционального возбуждения, что облегчит ему понимание. 

•  Читайте в темпе, комфортном для ребенка, позволяя ему рассматривать картинку столько, сколько ему требуется. Маленькие дети привыкли получать визуальную информацию для облегчения понимания. Они часто показывают, что закончили рассматривать картинку, поворачиваясь лицом к родителю.

•  Читайте историю выразительно, используйте по возможности жестикуляцию, так как использование языка тела помогает запоминать слова. 

•  При чтении изображайте разные забавные голоса животных и персонажей, например, «рождественской бабушки». Детям нравится имитировать разных персонажей в своем собственном «чтении» вслух. 

•  Во время чтения показывайте каждое слово, чтобы ребенок привык к чтению слева направо и запомнил написание слов. •  Побуждайте ребенка участвовать в чтении, позволяя ему заканчивать предложения или изображать голоса животных или транспорт.

•  По завершении чтения закройте книгу и помолчите несколько секунд. Дети могут пребывать в собственном воображаемом мире, и им нужно время, чтобы вернуться из него. •  Если задавать слишком много вопросов о книге, это может испортить магию. В семьях, в которых вместе читают книги, дети очень часто обсуждают с родителями на родном языке прочитанные книги на английском языке, когда готовы к такому обсуждению. 

•  Если дети при разговоре на английском языке вставляют слово или фразу на родном языке, как правило, это происходит из-за того, что они еще не знают или  не могут вспомнить нужного слова на английском языке.  Не заостряйте на этом внимания ребенка и повторите всю фразу на английском языке. Как правило, ребенок замечает и усваивает нужное слово на английском и использует его впоследствии.

«Сюзан смеется» 
Джинни Уиллис и Тони Росс (Random House) 

«Топот, чавканье, рев! Приближаются динозавры!» Кай Уманский и Ник Шарратт 
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Как ребенок понимает? 

Маленькие дети все время заняты осмыслением своего 

окружения и родного языка, в котором они сталкиваются 

со множеством новых слов, если разговор выходит за 

рамки ежедневных рутинных дел. Дети очень хорошо 

схватывают суть того, что им говорят, и реагируют на 

сказанное. В отличие от многих взрослых, изучающих 

иностранный язык, дети не ждут того момента, когда начнут 

понимать каждое слово. Они схватывают слова, которые 

знают, а остальное понимают, опираясь на контекстные 

подсказки, язык тела, выражение лица и глаз говорящего. 

Во время совместного чтения книжек с картинками 

ребенок может найти на картинке дополнительные ключи к 

пониманию. 

Изначально, чтобы помочь ребенку быстрее понять текст, 

родители могут перевести слово или фразу. Однако лучше 

сделать это только один раз, перейдя на шепот, чтобы 

показать, что это перевод, а не часть текста. Дети легко 

понимают быстрый перевод. Если они знают, что родители 

собираются переводить каждый раз при чтении, они не 

будут прилагать усилия для запоминания английских слов. 

Культурные особенности 

Книжки с картинками, иллюстрированные британскими 

художниками, отражают окружение и культурные обычаи, 

характерные для британского общества. Если это сильно 

отличается от окружения ребенка, родители должны быть 

готовы дать дополнительные разъяснения на родном языке. 

Обучение чтению

Родители могут быть обеспокоены, когда их дети, 

уже читающие на родном языке, хотят читать по 

иллюстрированной книжке. Родители думают, что чтение 

таких книжек может помешать обучению ребенка 

чтению на английском языке по школьной программе. 

Не следует путать формальное обучение чтению с 

чтением иллюстрированных книжек для удовольствия. 

Если дети демонстрируют интерес к самостоятельному 

чтению, родители должны поддержать их и оказать 

помощь. 

Можно начать с ознакомления ребенка с прописными 

буквами алфавита, используя звуки, обозначаемые 

буквами, а не их названия. Наиболее простыми являются 

согласные буквы (например, b, d, m, t). После того, 

как ребенок освоил некоторые звуки, обозначаемые 

буквами, покажите эти буквы в начале слов, подчеркивая 

звучание первой буквы (например, dog). После того, 

как ребенок усвоил звуки, обозначаемые строчными 

буквами (согласные и простые гласные звукы), начните 

изучать с ним заглавные буквы, сравнивая их со 

строчными буквами, повторяя звуки, обозначаемые ими. 

Дети быстро начинают узнавать, как выглядят простые 

слова, так как они уже знают текст наизусть и знают, где 

должны находиться слова. Попросите их найти то же 

слово в других частях текста и расширяйте эту игру.

«Будь настороже! Это волк!» 

Эмиль Джадул 

(Evans)

«Коричневый медведь, что ты видишь, коричневый медведь?» 

Билл Мартин мл. / Эрик Карл 

(Puffin)
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Многие дети, которые уже умеют читать на родном языке, очень быстро учатся понимать смысл по картинке и продолжают самостоятельно узнавать в тексте другие короткие слова. Тем не менее, чтобы помочь им в узнавании слов, родители должны объяснить, как читаются короткие, но сложные слова, например, “the”. Если родители поют песенку про алфавит, нужно объяснить, что названия букв отличаются от обозначаемых ими звуков и что в большинстве песенок про алфавит мы поем названия букв. 

Некоторые дети самостоятельно учатся читать текст, который они знают наизусть, особенно если это рифмованный текст. Они применяют ряд методов для расшифровки текста и немного догадливости для заполнения пропусков, пока не выучат текст наизусть. Многие дети с самого раннего детства применяли такие методы для «чтения» логотипов широко известных марок продуктов. Хвалите их за попытки читать текст, но осознавайте, что данное чтение ограничивается текстом, который они знают наизусть. 

Тем не менее, способность читать текст мотивирует и является важным шагом на пути к тому, чтобы стать опытным читателем. В раннем детстве, когда формируются жизненные установки, любое чтение в свободной приятной обстановке может способствовать развитию любви к чтению и языкам.

«Глупая гусыня Сузи» 
Петр Хорачек
(Walker)
Иллюстрация обложки © 2006 г. Петр Хорачек из книжки «Глупая гусыня Сузи» Петра Хорачека. Воспроизведено с разрешения издательства  Walker Book Ltd. London SE11 SHU 

«С головы до пят» 
Эрик Карл 
(Puffin)
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«Кто много читает, наделяется даром писать»
                                                             (Китайская поговорка)
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n «Изучение английского языка посредством совместного чтения книжек с картинками» 

n «Изучение английского языка посредством совместного чтения стихов» 

Автор: Опал Данн, британский писатель и консультант по вопросам образования, основатель RealBook News 

© British Council 2008 

The United Kingdom’s international organisation for cultural relations and educational opportunities.
A registered charity: 209131 (England and Wales) SC037733 (Scotland).


